
（註一）：西班牙殖民時期，將墨西哥稱為「新西班牙」。此處「舊墨西哥」為筆者指稱，指

涉墨西哥本身的流行音樂，含有古典舊有的傳統與現代性的元素。

專輯銷售量超過1億張，胡立歐、多明哥等

人都唱過他的歌。
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I AM 張淑英

(l 3aÈs / New York Times / Cuadernos HispanoamericanosI READ

現任臺大外文系教授兼國際事務處國際長。曾任臺大文學院副院

長。西班牙馬德里大學西班牙、拉丁美洲文學博士。輔仁大學西

班牙語文學系/所學士、碩士。學術專長領域為當代西班牙、拉丁

美洲文學。近年專注文學與電影、旅行文學、飲食文學、情色文

學、現代主義詩學、漢西筆譯理論與實踐等研究。中西口譯近百

場。筆譯《佩德羅．巴拉莫》等十餘部作品。

photo credit� 張淑英

〈直到我認識你〉("Hasta Tue te conocÈ")

簡單的歌詞，逝去的戀情，帶點聶魯達

《情詩二十首》的〈今夜我可以寫出最悲

傷的詩〉的詞意和心境，在吉他的低音

撥彈伴奏間，胡安‧卡布列唱出最痛徹

心扉的心靈與心情，成就他四十年來最

受歡迎的 1� 首歌曲其一。
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...

...

...

就在歌手與歌迷陶醉之際：已經聽過演唱會的歌迷喝采稱頌；而殷殷企盼的粉

絲就要親炙偶像引吭高歌--墨西哥歌手阿爾貝多‧阿基雷拉‧巴拉德茲 ($lberto 

$guilera 9alade])，聞名歌壇的藝名是胡安‧卡布列 (-uan *abriel�19�0-�01�)，8月

�8日卻在「21世紀墨西哥的一切」（《0e;;Ico es todo》）巡迴演唱會的行程中，於

加州的聖塔莫尼卡 (Santa 0onica)心肌梗塞驟逝，得年��歲，美墨的歌迷尤其震驚

與不捨。

9月�日「胡瓦勒茲市的歌神」（胡安‧卡布列成長於鄰近美國新墨西哥州的胡瓦

勒茲市）的骨灰送回首都墨西哥市，在藝術宮 (3alacio de Bellas $rtes)供大眾憑弔

追思，共計約 50萬群眾前往弔唁。胡安‧卡布列逝世後兩週時間內，Youtube

的點歌率超過人氣歌手--加拿大籍的賈斯汀‧比伯 (-ustin Bieber)，成為點聽率榜

首。「阿爾貝多‧阿基雷拉‧巴拉德茲總有一天會死，但是胡安‧卡布列永遠不

會。」生前屢屢如此信心滿滿地對歌迷說，因為「只要有人唱我的歌，我的歌我

的魂常在」。

胡安‧卡布列幼年時期曾待過兒童感化院，然音樂的天份讓他鋒芒畢露，1�歲

便創作出第一首歌，19��年出道，集歌者、作曲、演員於一身，尤其舞台秀

多才多藝，詮釋各種樂曲傳神動聽，舉凡墨西哥西、北部典型的音樂「瑪里雅

奇」(mariachi)民歌和中、西部的「朗切拉」(ranchera)鄉村歌曲，或是波麗露、爵

士Big Band、騷莎 (salsa)，傳統與流行音樂琳琅滿目，在他演歌與詮釋下各展風

華，獨樹一格，40年演唱生涯唱/作歌曲約1�00首，賣出唱片超過1億張，和「朗

切拉之音女王」西班牙女歌手蘿西歐‧杜爾卡 (RocÈo DÕrcal�1944-�00�)被視為是詮

釋墨西哥「國樂」的一王一后，兩人都在耳順左右之齡撒手西去。

胡安‧卡布列在洛杉磯演唱會後一天、前往德州演唱會前一天逝世加州，歐巴馬

總統也發表不捨之語與悼詞：「胡安‧卡布列是穿越國界與世代的歌手：浪漫的

歌詞，詮釋的熱情，獨特的風格，抓住聽眾的心，是散發青春、啟發年輕人的歌

者。對墨西哥人民和全世界的歌迷而言，他的歌是「家的聲音」。的確，他的歌平

易近人，悅耳親民，快樂則手舞足蹈，悲傷則錐心垂淚，人人感同身受。〈直到認

識你〉("Hasta Tue te conocÈ")、〈就這樣〉("$sÈ fue")、〈親愛的〉("4uerida")、諾亞-

諾亞酒吧 ("(l Noa Noa")、〈又讓我忘記〉("Se me olvidÎ otra ve]")⋯都是迄今膾炙

人口的經典流行曲，讓歌迷粉絲永遠追念「胡瓦勒茲市的歌神」。

讓我們也引頸，眺望太平洋彼岸，認識我們所不知道的「新西班牙」和「舊墨西

哥」往昔今日的樂音。(註一)�
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